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See the notice on TED website

541912-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – Technische 
Beratungsleistungen
OJ S 149/2026 05/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kreis Unna - Der Landrat
Correio eletrónico: post@kreis-unna.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Technische Beratungsleistungen
Descrição: Geschuldet ist, soweit die jeweilige Leistungsstufe beauftragt ist, ein vollständiges, 
produktneutrales, widerspruchsfreies, kalkulierbares und wertbares Unterlagenwerk. Kern der 
Leistung ist die funktionale Leistungsbeschreibung als Leistungsbeschreibung mit 
Leistungsprogramm im Sinne von § 7c EU VOB/A bzw. § 7c VOB/A, soweit jeweils einschlägig.
Identificador do procedimento: d9ce3530-9342-44c8-9972-60b005c27429
Identificador interno: 2026-KUSKH-TB.01
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71300000 Serviços de engenharia, 71310000 Serviços de 
consultoria em matéria de engenharia e construção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Friedrich-Ebert-Straße 17  
Cidade: Unna
Código postal: 59425
Subdivisão do país (NUTS): Unna (DEA5C)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y6RYTT1TZL1Y# Alle Anfragen sind 
über die Kommunikationsfunktion der vorgenannten Vergabeplattform zu stellen. Eine 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/541912-2026
mailto:post@kreis-unna.de
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Registrierung gewährleistet, dass Sie immer auf dem aktuellen Stand des Verfahrens sind. Wir 
machen Sie darauf aufmerksam, dass Sie das Angebot in elektronischer Form über das 
Bietertool hochladen müssen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Participação numa organização criminosa: 
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: 
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: 
Fraude: 
Corrupção: 
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: 
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: 
Violação das obrigações no domínio da legislação social: 
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: 
Insolvência: 
Ativos sob gestão por um liquidatário: 
Atividades suspensas: 
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: 
Falta profissional grave: 
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: 
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Technische Beratungsleistungen
Descrição: Die FLB hat die Bauaufgabe, die funktionalen Anforderungen, Mindestqualitäten, 
Schnittstellen, Nachweise, Risiken, Termin- und Dokumentationspflichten so zu beschreiben, 
dass die spätere Vergabe von Planung und Bauausführung an einen Totalunternehmer 
fachtechnisch vorbereitet, kalkulierbar und wertbar ist. Nicht geschuldet sind Rechtsberatung, 
Betreiben der Vergabeplattform, Bekanntmachung, formelle Vergabeverfahrensführung, 
rechtsverbindliche Bieterkommunikation, Zuschlag und Vertragsschluss. Ebenfalls nicht 
geschuldet sind Entwurfsplanung, Genehmigungsplanung, Ausführungsplanung, prüffähige 
Statik, Bauleitung, örtliche Objektüberwachung, Verkehrssicherung und Mängelbeseitigung, 
soweit diese Leistungen nicht ausdrücklich als optionale Leistungen abgerufen werden. Der 
Auftragnehmer darf keine Bewerber, Bieter oder späteren Auftragnehmer beraten oder 
unterstützen. Interessenkonflikte und Vorbefassungen sind dem Auftraggeber unverzüglich in 
Textform offenzulegen. Weitere Einzelheiten ergeben sich aus der Leistungsbeschreibung.
Identificador interno: 2026-KUSKH-TB.01
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5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Classificação adicional (cpv): 71300000 Serviços de engenharia, 71310000 Serviços de 
consultoria em matéria de engenharia e construção

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Friedrich-Ebert-Straße 17  
Cidade: Unna
Código postal: 59425
Subdivisão do país (NUTS): Unna (DEA5C)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito no pedido de participação
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Anlage - Darstellung Büro (Mit dem Teilnahmeantrag; Mittels 
Eigenerklärung):

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Anlage - Eigenerklärung Haftpflichtversicherung (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Erklärung eines Versicherungsunternehmens, dass 
mit dem Bewerber im Auftragsfall eine Berufs- und Betriebshaftpflichtversicherung 
abgeschlossen wird oder eine solche Versicherung bereits ständig abgeschlossen ist.

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Anlage - Eigenerklärung über den Umsatz (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Angabe des Umsatzes im Formular "Eigenerklärung 
über den Umsatz". Im Fall der Beteiligung als Bietergemeinschaft ist für jedes Mitglied ein 
ausgefülltes Formblatt vorzulegen. Umsatzzahlen von Bietergemeinschaften werden addiert. 
Die Umsatzangaben verstehen sich ohne Umsatzanteile eines ggfs. beabsichtigt 
einzusetzenden Nachunternehmers.

Critério: Referências sobre serviços especificados
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Descrição do critério de seleção: Anlage - Referenzen (Dienstleistungen) (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung):

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Referenzen (Mindestanforderungen) - Für die 
Wertungsfähigkeit der Referenzen müssen jeweils folgende Unterangaben vorhanden sein: - 
Auftraggeber (Adresse, Ansprechpartner, Telefonnummer, E-Mail) - Kurze Beschreibung des 
Projekts - Projektzeitraum (Beauftragung Technische Beratung /Beginn des Vergabeverfahrens
/Ende des Vergabeverfahrens TU-Vergabe/Baubeginn/Bauabnahme/Zeitpunkt der Übergabe 
an den Nutzer bzw. Inbetriebnahme) - Angabe der in dem Projekt erbrachten Leistungen der 
technischen Beratung - Baukosten der TU-Leistung

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Angaben zu Projektleitung mit Nachweis der Qualifikation - 
Erklärung über die Befähigungen des bzw. der für die Erbringung der Leistung 
verantwortlichen Projektleiters/in. Angaben zu Projektleitung mit Nachweis der Qualifikation: 
Nachweis Eintragung berufsständische Kammer oder Diplomurkunde (oder vergleichbar), 
Lebenslauf, je nach Planungsaufgabe ggf. mit persönlichen Referenzprojekten, sehr gute 
Deutschkenntnisse (fließend in Wort und Schrift; mindestens entsprechend CEFR Stufe C1).

Critério: Qualificações educacionais e profissionais relevantes
Descrição do critério de seleção: Angaben zur stellvertretenden Projektleitung mit Nachweis 
der Qualifikation - Nachweis Eintragung berufsständische Kammer oder Diplomurkunde (oder 
vergleichbar), Lebenslauf, je nach Planungsaufgabe ggf. mit persönlichen Referenzprojekten, 
sehr gute Deutschkenntnisse (fließend in Wort und Schrift; mindestens entsprechend CEFR 
Stufe C1).

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Drei Referenzen (Bewertung)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Ponderação (percentagem, valor exato): 100,00

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: Umsatzzahlen - Das ausgefüllte Formblatt "Umsatzzahlen". 
Nachweis des Gesamtumsatzes der letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (2023 - 2025) 
sowie über den Umsatzteil, der innerhalb dieses Zeitraums mit der ausgeschriebenen Leistung 
vergleichbaren Leistungen erzielt wurde, beides in Euro brutto. Im Fall der Beteiligung als 
Bietergemeinschaft ist für jedes Mitglied ein ausgefülltes Formblatt vorzulegen

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Berufs- und Betriebshaftpflichtversicherung - Das ausgefüllte 
Formblatt Eigenerklärung Berufs- und Betriebshaftpflichtversicherung: Erklärung eines 
Versicherungsunternehmens, dass mit dem Bewerber im Auftragsfall eine 
Berufshaftpflichtversicherung über mindestens 3,0 Mio. Euro für Personenschäden und 3,0 
Mio. Euro für sonstige Schäden abgeschlossen wird oder eine solche Versicherung bereits 
ständig abgeschlossen ist. Im Fall der Beteiligung als Bietergemeinschaft ist für jedes Mitglied 
ein entsprechender Nachweis vorzulegen. Sofern der vorgenannte Deckungsschutz bereits 
besteht, ist ein entsprechender Nachweis (Versicherungsbestätigung oder -schein) über die 
bestehende Berufs- und Betriebshaftpflichtversicherung in Kopie mit dem Angebot 
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einzureichen. Sofern der vorgenannte Versicherungsschutz noch nicht besteht, fügen wir in 
Kopie unserem Angebot eine entsprechende Bestätigung des Versicherungsunternehmens (in 
einem Mitgliedstaat der Europäischen Union oder eines Vertragsstaates des Abkommens über 
den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen) bei, aus der hervorgeht, dass im 
Auftragsfall die Versicherung an die Anforderungen des Auftraggebers angepasst werden 
wird. Die Mindestanforderungen an die Versicherung werden während der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechterhalten.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Berufs- oder Handelsregister - Jeder Bewerber hat einen 
aktuellen Auszug aus dem Berufs- oder Handelsregister mit dem Teilnahmeantrag 
einzureichen, der nicht älter als 6 Monate ab dem Tag der Veröffentlichung der 
Bekanntmachung ist. Im Fall der Beteiligung als Bietergemeinschaft hat jedes Mitglied der 
Bietergemeinschaft einen Berufs- oder Handelsregisterauszug vorzulegen. Ebenso ist ein 
Handelsregisterauszug von jedem Nachunternehmer abzugeben, auf dessen Referenzen sich 
der Bewerber bzw. die Bewerbergemeinschaft beruf
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 20/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXS0Y6RYTT1TZL1Y/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6RYTT1TZL1Y

5.1.12.  Condições do concurso
Condições do procedimento: 
Data prevista de envio dos convites à apresentação de propostas: 21/09/2026
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6RYTT1TZL1Y
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 03/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6RYTT1TZL1Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6RYTT1TZL1Y/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6RYTT1TZL1Y
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXS0Y6RYTT1TZL1Y
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Informações adicionais: Fehlende Unterlagen werden nachgefordert. Bereits abgegebene, 
jedoch fehlerhafte oder unvollständige Angaben, die die Mindestanforderungen nicht erfüllen, 
sind grundsätzlich von der Nachforderung ausgeschlossen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Auf die Vergabeunterlagen 
insbesondere auf die Teilnahmebedingungen wird verwiesen. Aufgrund der technischen 
Begrenzung ist eine Auflistung nicht möglich.
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Vergabekammer Westfalen
Instância de recurso: Vergabekammer Westfalen
Informações sobre os prazos de recurso: Rügepflicht Das Vergabeverfahren unterliegt den 
Vorschriften über das Nachprüfungsverfahren vor den Vergabekammern (§ 155 GWB). 
Gemäß § 160 Absatz 3 Satz 1 GWB ist ein Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt. 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist der Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Aurantia 
Rechtsanwaltsgesellschaft Steuerberatungsgesellschaft mbH
Organização que recebe pedidos de participação: Aurantia Rechtsanwaltsgesellschaft 
Steuerberatungsgesellschaft mbH

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Kreis Unna - Der Landrat
Número de registo: DE124793877
Endereço postal: Friedrich-Ebert-Straße 17
Cidade: Unna
Código postal: 59425
Subdivisão do país (NUTS): Unna (DEA5C)
País: Alemanha
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Correio eletrónico: post@kreis-unna.de
Telefone: 02303270
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Aurantia Rechtsanwaltsgesellschaft Steuerberatungsgesellschaft mbH
Número de registo: Amtsgericht Duisburg HRB 34491
Endereço postal: Zum Steigerhaus 8
Cidade: Oberhausen
Código postal: 46117
Subdivisão do país (NUTS): Oberhausen, Kreisfreie Stadt (DEA17)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe@aurantia.de
Telefone: +49 2082076580
Fax: +49 20820765899
Endereço Internet: https://aurantia.de/
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registo: DE 164 242 157
Endereço postal: Albrecht-Thaer-Straße 9
Cidade: Münster
Código postal: 48147
Subdivisão do país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@brms.nrw.de
Telefone: 02514110
Fax: +49 251411-2165
Endereço Internet: https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização de mediação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

mailto:post@kreis-unna.de
mailto:vergabe@aurantia.de
https://aurantia.de/
mailto:vergabekammer@brms.nrw.de
https://www.bezreg-muenster.de/kontaktseite-vergabekammer-westfalen
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Identificador/versão do anúncio: 3a435512-4ecd-4032-94b1-c79d18743049  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 03/08/2026 18:36:12 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 541912-2026
N.º de edição do JO S: 149/2026
Data de publicação: 05/08/2026


	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0001
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	Informações sobre o anúncio

